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ANNOTATSIYA KALIT SOʻZLAR 

Globallashuv va migratsiya jarayonlarining kuchayishi natijasida 

ikki tilli va koʻp tilli shaxslar soni keskin ortib bormoqda. Bu holat 

tilshunoslik, psixolingvistika va kognitiv psixologiya fanlarida kod 

almashinuvi (code-switching) jarayonining bilingval shaxslarda 

kechadigan psixolingvistik xususiyatlarini oʻrganishni dolzarb 

vazifaga aylantirmoqda. Ushbu tadqiqotning maqsadi 2002-2025-

yillar oraligʻida “code-switching” jarayonining bilingval shaxslarda 

kognitiv va psixolingvistik jihatlari boʻyicha olib borilgan ilmiy 

izlanishlarning umumiy holatini, rivojlanish dinamikasi va asosiy 

tendentsiyalarini bibliometrik usulda aniqlashdan iborat. Tadqiqotda 

ScienceDirect ilmiy bazasidan “code-switching”, “bilingual”, 

“switching costs” kalit soʻzlari boʻyicha jami 384 ta maqola tanlab 

olinib, Excel dasturiy taʼminoti yordamida yillar, nashr turlari, 

qoʻllanilgan metodlar, geografik taqsimot va yetakchi jurnallar 

kesimida tahlil qilindi. Natijada sohada 2019-yildan boshlab keskin 

oʻsish kuzatilgani, tadqiqotlarning asosiy qismi AQSh, Xitoy va 

Yevropa mamlakatlarida olib borilgani, eng faol jurnallar qatorida 

“Journal of Pragmatics” va “Language & Communication” turgani 

aniqlandi. Ushbu tahlil kelgusida kod almashinuvi boʻyicha tadqiqot 

olib boruvchi izlanuvchilar uchun yoʻnalish belgilash va mavjud 

boʻshliqlarni aniqlashda muhim manba boʻlib xizmat qiladi. 
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ABSTRACT KEY WORDS 

As a result of globalization and the intensification of migration 

processes, the number of bilingual and multilingual individuals is 

rapidly increasing. This situation has made the study of 

psycholinguistic features of code-switching in bilingual individuals an 

urgent task in linguistics, psycholinguistics, and cognitive 

psychology. The purpose of this study is to determine the general state, 

development dynamics, and main trends of scientific research on the 

cognitive and psycholinguistic aspects of code-switching in bilingual 

individuals between 2002-2025 using bibliometric methods. In the 

study, a total of 384 articles were selected from the ScienceDirect 

scientific database using the keywords “code-switching,” “bilingual,” 

and “switching costs.” These were analyzed using Excel software in 

terms of years, publication types, methods used, geographical 

distribution, and leading journals. The results revealed a sharp 

increase in research in this field since 2019, with the majority of 

studies conducted in the USA, China, and European countries. The 

most active journals were found to be the “Journal of Pragmatics” and 

“Language & Communication.” This analysis will serve as an 

important resource for future researchers studying code-switching, 

helping to guide research directions and identify existing gaps in the 

field. 

 

Code-switching, 

bilingualism, 

psycholinguistic 

characteristics, 

switching costs, 

cognitive costs, 

bibliometric analysis, 

bilingual individuals, 

research trends, code-

switching mechanisms, 

multilingual 

processing. 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

mailto:kenjaevanika@gmail.com


KOMPARATIVISTIKA (Comparative Studies)                                                         № 1 (9)-2026 
 

269 
 

БИОМЕТРИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ НАУЧНЫХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

ПРОЦЕССА CODE –SWITCHIHG 

Кенжаева Нигора Уктам кизи  

Преподаватель кафедры иностранных языков, 

Ташкентский государственный  аграрный университет 

Ташкент, Узбекистан 

 E-mail: kenjaevanika@gmail.com 

 
АННОТАЦИЯ КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА 

В результате усиления процессов глобализации и 

миграции резко возрастает число двуязычных и 

многоязычных лиц. Это делает актуальной задачу изучения 

психолингвистических особенностей процесса переключения 

кодов (code-switching) у билингвальных индивидов в 

лингвистике, психолингвистике и когнитивной психологии. 

Цель данного исследования – определить общее состояние, 

динамику развития и основные тенденции научных 

исследований когнитивных и психолингвистических 

аспектов процесса “code-switching” у билингвов в период с 

2002 по 2025 год, используя библиометрический метод. 

Материалом исследования послужили в общей сложности 384 

статьи, отобранные  по ключевым словам “code-switching,” 

“bilingual,” “switching costs” из научной базы ScienceDirect, 

которые были проанализированы с помощью программного 

обеспечения Excel по годам, типам публикаций, 

используемым методам, географическому распределению и 

ведущим журналам. В результате было установлено, что с 

2019 года в данной области наблюдался резкий рост 

количества исследований, большая часть которых 

проводилась в США, Китае и странах Европы, а среди 

наиболее активных журналов, публиковавших результаты  

изучения процесса “code-switching”, выделяются “Journal of 

Pragmatics” и “Language & Communication.” Результаты 

проведенного анализа послужат важным ориентиром для 

будущих исследователей, изучающих переключение кодов, 

указав на существующие пробелы в данной области с целью 

определения наиболее перспективных направлений научной 

работы. 
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KIRISH 

Globallashuv va xalqaro migratsiya jarayonlarining kuchayishi natijasida ikki 

tilli va koʻp tilli shaxslar soni keskin ortib bormoqda (Zhong & Fan, 2023, 247). Bu 

holat tilshunoslik, psixolingvistika hamda kognitiv psixologiya fanlarida kod 

almashinuvi (code-switching) jarayonining bilingval shaxslarda kechadigan 

psixolingvistik va kognitiv xususiyatlarini oʻrganishni dolzarb vazifaga 

aylantirmoqda (Sokolovska, 2023, 223). Soʻnggi oʻn yilliklarda kod almashinuvi 

fenomeniga qiziqish sezilarli darajada oshdi, chunki u nafaqat tilshunoslik, balki 

psixologiya, nevrologiya va sunʼiy intellekt sohalarida ham muhim tadqiqot 

obyektiga aylandi (Chen et al., 2023, 795). 

Kod almashinuvi tushunchasi turli fanlar nuqtayi nazaridan turlicha talqin 

qilinadi. Sotsiolingvistik yondashuvda u ijtimoiy kontekst va identifikatsiya vositasi 

sifatida qaralsa (Poplack, 1980, 581), kognitiv va psixolingvistik yondashuvda til 

oʻtish jarayonidagi kognitiv xarajatlar (switching costs) va miya faoliyati oʻrganiladi 

(Tomić & Kaan, 2022, 105139). Shu sababli, ushbu sohada olib borilgan 

tadqiqotlarning umumiy holatini, rivojlanish dinamikasini va asosiy tendensiyalarini 

aniqlash zarurati tugʻiladi. 

Hozirgacha kod almashinuvi boʻyicha koʻplab empirik va nazariy ishlar 

mavjud boʻlsa-da, ushbu mavzudagi ilmiy nashrlarning bibliometrik tahlili deyarli 

yoʻq. Ayniqsa, Oʻzbekiston va postsovet hududida bunday keng qamrovli 

bibliometrik tadqiqotlar umuman uchramaydi. Ushbu boʻshliqni toʻldirish 

maqsadida mazkur ishda 2002–2025-yillar oraligʻida ScienceDirect bazasida chop 

etilgan 384 ta maqola bibliometrik usulda tahlil qilindi. 

Tadqiqotning maqsadi – kod almashinuvi jarayonining bilingval shaxslarda 

psixolingvistik xususiyatlari boʻyicha olib borilgan ilmiy izlanishlarning umumiy 

holatini, rivojlanish dinamikasini va asosiy tendensiyalarini aniqlash. 

Tadqiqotda bibliometrik tahlil metodologiyasi qoʻllanildi. Bibliometrik tahlil 

ilmiy nashrlar, mualliflar, manbalar, mavzular va iqtiboslanish darajasini statistik va 

analitik usullar yordamida oʻrganishga asoslangan ilmiy yondashuvdir.Maʼlumotlar  
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ScienceDirect (Elsevier) xalqaro bazasidan 2025-yil 15-noyabr holatiga “code-

switching” AND “bilingual” AND “switching costs” kalit soʻzlari boʻyicha 

toʻplandi. Dastlabki qidiruv 412 ta natija bergan boʻlib, mavzuga aloqasi yoʻq yoki 

takroriy nashrlar chiqarib tashlanganidan soʻng 384 ta maqola qoldi.Tanlab olingan 

maqolalar quyidagi mezonlar boʻyicha tasniflandi: nashr yili, nashr turi (article, 

review, book chapter), qoʻllanilgan metodologiya, mualliflarning mamlakati, chop 

etilgan jurnal. Barcha maʼlumotlar Microsoft Excel 2021 dasturida tahlil qilinib, 

grafik va jadvallar shaklida vizualizatsiya qilindi. 

ASOSIY QISM 

Tahliliy maqolalar soni nisbatan kamiroq boʻlib, oxirgi yigirma yilda 26 ta. 

Tahliliy ish qilinganligini koʻrishimiz mumkin. Bu esa shuni bildiradiki, mavjud 

ilmiy tadqiqotlarning koʻpchiligi yangi maʼlumotlarni tahlil qilish va nazariy 

konsepsiyalarni ilgari surishga yoʻnaltirilgan boʻlsa-da, umumlashtiruvchi tahlillar 

hali yetarli darajada emas. Shunga koʻra, bu yoʻnalishda kelgusida kengroq tahliliy 

ishlarni olib borish dolzarb hisoblanadi. 

Grafik 1 2002–2025-yillar davomidagi olib borilgan ilmiy ishlarning nashr 

turlari tahlili 

 

Manba: Muallif tomonidan yaratilgan 

Kitob boblari soni esa 30 ta ni tashkil etadi. Bu raqam mavzu doirasida 

yozilgan monografiyalar va ilmiy toʻplamlarning mavjudligini koʻrsatadi. Ayni 

paytda bu turdagi manbalar, asosan, sohaning nazariy asoslarini, metodologik 

yondashuvlarini va kognitiv hamda psixolingvistik nazariyalarni chuqur yoritishda 

muhim oʻrin tutadi. 
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Yuqoridagi diagramma 2002–2025-yillar oraligʻida chop etilgan ilmiy 

manbalar sonining oʻzgarish dinamikasini aks ettiradi. Tahlil natijalari sohada olib 

borilgan tadqiqotlarning asta-sekinlik bilan oʻsib borayotganini koʻrsatadi. 2002–

2006-yillar oraligʻida nashrlar soni nisbatan past boʻlib, bu davrda soha hali 

shakllanish bosqichida boʻlganini koʻrish mumkin. Ayniqsa, 2002–2004 yillarda 

atigi 1–6 ta maqola chop etilgan boʻlib, bu holat kod-almashtirish va psixolingvistika 

yoʻnalishining ilmiy eʼtiborda yangi mavzu sifatida paydo boʻlganini anglatadi. 

2007–2012-yillar oraligʻida nashrlar sonida barqaror oʻsish kuzatiladi (8 

tadan 17 tagacha). Bu davrda kognitiv yondashuv va ikki tillilik psixologiyasi 

boʻyicha yangi konseptual nazariyalar ishlab chiqilgan, natijada mavzuga boʻlgan 

qiziqish ortgan. 

Grafik 2 2002–2025 yillar davomida nashrlar sonining dinamik tahlili

 

Manba: Muallif tomonidan yaratilgan 

2013-2018-yillar orasida nashrlar soni barqaror oʻsish tendensiyasini davom 

ettirgan boʻlib, bu davrda koʻplab empirik tadqiqotlar, ayniqsa, neyropsixologik va 

kognitiv lingvistika asosidagi ishlanmalar paydo boʻlgan. 2019-yildan boshlab 

nashrlar sonining keskin ortgani kuzatiladi-2025 yilga kelib u 45 taga yetgan. Bu 

soʻnggi yillarda ikki tillilik, sunʼiy intellekt va tilni avtomatik tahlil qilish 

texnologiyalarining rivojlanishi bilan bogʻliq. Shuningdek, global miqyosda kod-
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almashtirish masalalarini ijtimoiy tarmoqlar, taʼlim va madaniy muhit kontekstida 

oʻrganish kengaydi. 

Quyidagi 3-grafikda koʻrsatilganidek, tahlil qilingan ilmiy ishlarda 

qoʻllanilgan metodologik yondashuvlar turlicha boʻlib, ular orasida korpus va 

dataset dizayniga asoslangan tadqiqotlar eng katta ulushni tashkil etadi — 35 %. Bu 

natija soʻnggi yillarda tilshunoslik, psixolingvistika va sunʼiy intellekt sohalarida 

maʼlumotlar bazasi (corpus-based) yondashuvlar tobora koʻproq qoʻllanilayotganini 

koʻrsatadi. 

 

Grafik 3 2002–2025 yillar davomidagi olib borilgan Ilmiy ishlarning usullar 

boʻyicha tahlili 

 

Manba: Muallif tomonidan yaratilgan 

Shuningdek, bu usullar ilmiy tadqiqotlarda empirik maʼlumotlarga asoslangan 

tahlilni kengaytirishga xizmat qilmoqda. ASR / nutqni modellashtirish (deep 

learning) yoʻnalishidagi ishlar umumiy tadqiqotlarning 15 % ini tashkil etib, bu 

sohada chuqur oʻrganish (deep learning) va sunʼiy neyron tarmoqlar asosidagi 

metodlarning faol tatbiq etilayotganini bildiradi. Ushbu yondashuvlar avtomatik 

nutqni aniqlash, kod-almashuv va ikki tillilikni modellashtirishda yuqori 

samaradorlikni taʼminlamoqda. Psixolingvistik tajribalar (ERP, RT, eye-tracking) 

usullari esa tadqiqotlarning 30 % qismida kuzatiladi. Bu koʻrsatkich ilmiy ishlarning 
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muhim qismi inson miyasi va kognitiv jarayonlarini empirik oʻlchovlar orqali tahlil 

qilishga qaratilganini anglatadi. Ayniqsa, ERP (Event-Related Potentials) va koʻz 

harakatini kuzatish (eye-tracking) texnologiyalari yordamida nutqni idrok etish va 

kod-almashuv jarayonlari chuqur oʻrganilmoqda. Neuronal diarizatsiya (yaʼni 

neyrofaoliyatni segmentlash) usuli 10 % ni tashkil etadi. Bu nisbatan yangi, ammo 

istiqbolli yoʻnalish boʻlib, neyropsixologik signallarni (EEG, fMRI) nutq faoliyati 

bilan bogʻlashga imkon beradi. 

Quyidagi grafik 4 da tadqiqotlarning geografik taqsimoti mamlakatlar 

kesimida tasvirlangan. Tahlil natijalariga koʻra, ilmiy ishlarning eng katta qismi 

AQSH olimlari tomonidan amalga oshirilgan boʻlib, ularning ulushi 56 ta (taxminan 

25–30%) ni tashkil etadi. Bu holat AQSHda psixolingvistika, neyrolingvistika va 

sunʼiy intellektga oid tadqiqotlar uchun mustahkam ilmiy infratuzilma, keng 

laboratoriya tarmogʻi hamda tadqiqot grantlari mavjudligini koʻrsatadi. 

Grafik 4 2002–2025-yillar davomidagi olib borilgan ilmiy ishlarning 

Geografik / mamlakat taqsimoti tahlili 

 

Manba: Muallif tomonidan yaratilgan 

Xitoy olimlari tomonidan bajarilgan ishlar 49 ta boʻlib, ular AQSHdan 

keyingi oʻrinda turadi. Xitoyda soʻnggi yillarda sunʼiy intellekt, nutqni 

modellashtirish va neyrotilshunoslik yoʻnalishlarida tez surʼatlar bilan 

rivojlanayotgan ilmiy dasturlar mavjudligi bu natijani asoslaydi. Buyuk Britaniya 

(38 ta) va Ispaniya (36 ta) kabi Yevropa mamlakatlari ham mazkur sohadagi faol 

ilmiy markazlar sifatida ajralib turadi. Ularning hissasi, asosan, ikki tillilik, kognitiv 
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tilshunoslik va nutq idroki boʻyicha empirik tadqiqotlarga toʻgʻri keladi. Fransiya 

(32 ta) hamda Niderlandiya (24 ta)da oʻtkazilgan tadqiqotlar soni oʻrtacha darajada 

boʻlib, ular, odatda, psixolingvistik eksperimentlar (ERP, RT, eye-tracking) va 

nevropsixologik oʻlchovlar bilan bogʻliq yoʻnalishlarga tegishlidir. Rivojlanayotgan 

mamlakatlar orasida Misr (21 ta), Jazoir (18 ta) va Germaniya (14 ta) tadqiqotlari 

ham eʼtiborga loyiq. Bu mamlakatlarda ilmiy faoliyat asosan tillararo aloqa, ikki 

tillilik muammolari va sunʼiy intellekt modellarini lokalizatsiya qilish bilan bogʻliq 

yoʻnalishlarda amalga oshirilgan. 

Jadval 1. Kod-almashinish boʻyicha maqolalar chop etilgan asosiy 

nashrlar 

№ Nashr nomi Maqolalar soni 

1 Journal of Pragmatics 27 

2 Language & Communication 23 

3 Cognition 21 

4 Journal of Neurolinguistics 18 

5 Journal of Memory and Language 17 

6 Lingua 16 

7 Linguistics and Education 15 

8 Brain and Language 15 

9 Neuropsychologia 14 

10 System 9 

11 Language Sciences 9 

12 Procedia Computer Science 8 

13 Journal of Phonetics 7 

14 Multilingual Speech Processing (2006) 7 

15 Reference Module in Social Sciences (2023) 7 

16 Speech Communication 6 

17 Acta Psychologica 6 

18 NeuroImage 6 



KOMPARATIVISTIKA (Comparative Studies)                                                         № 1 (9)-2026 
 

276 
 

19 Psychology of Learning and Motivation 6 

20 International Journal of Educational Development 5 

21 Early Childhood Research Quarterly 5 

22 
Encyclopedia of Language & Linguistics (2nd 

Edition, 2006) 
5 

23 Procedia – Social and Behavioral Sciences 5 

24 Ampersand 5 

25 Journal of Communication Disorders 4 

 

Yuqoridagi jadvalda kod-almashinish, ikki tillilik va psixolingvistika 

yoʻnalishidagi maqolalar chop etilgan 25 ta SienceDirect ilmiy maʼlumotlar 

bazasida yetakchi ilmiy nashr jurnallari koʻrsatilgan. Eng faol nashrlar — Journal of 

Pragmatics (27 ta maqola) va Language & Communication (23 ta maqola) boʻlib, 

ular kod-almashinishni sotsiolingvistik va pragmatik nuqtayi nazardan chuqur 

oʻrganishlari bilan ajralib turadi. Cognition (21), Journal of Neurolinguistics (18) va 

Journal of Memory and Language (17) jurnallari esa kod-almashinish jarayoni 

nafaqat ijtimoiy, balki kognitiv va neyrolingvistik mexanizmlarni ham oʻz ichiga 

olishini koʻrsatadi. Lingua, Linguistics and Education, hamda Brain and Language 

jurnallari tadqiqotlarning tilshunoslik va taʼlimga oid yoʻnalishlarda nisbatan chop 

ettirishlar kamligini koʻrsatadi. Shuningdek, Procedia Computer Science va Speech 

Communication kabi jurnallar kod-almashinishning texnik (ASR, NLP, korpus 

tahlili) jihatlariga eʼtibor qaratgan. 

MUNOZARALAR 

Olingan natijalar shuni koʻrsatadiki, 2019-yildan boshlab kod almashinuvi 

boʻyicha tadqiqotlar sonining keskin oshishi sunʼiy intellekt, avtomatik nutqni 

aniqlash (ASR) va katta maʼlumotlar (big data) texnologiyalarining rivojlanishi 

bilan bevosita bogʻliq. Bu tendensiya boshqa bibliometrik tadqiqotlarda ham 

kuzatilgan (masalan, Zhangetal., 2024, 12; Li &Wang, 2023, 107). 
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AQSh va Xitoyning yetakchiligi ilmiy infratuzilma, grant dasturlari va katta 

laboratoriyalar mavjudligi bilan izohlanadi. Yevropa mamlakatlari esa, asosan, 

psixolingvistik va neyrokognitiv tajribalarga ixtisoslashgan. 

Oʻzbekiston va Markaziy Osiyo mamlakatlari ushbu roʻyxatda umuman yoʻq 

– bu katta tadqiqot boʻshligʻini koʻrsatadi. Mahalliy kontekstda (masalan, oʻzbek-

rus, oʻzbek-ingliz) kod almashinuvi jarayonlarini oʻrganish deyarli yoʻq. 

Cheklovlar: faqat ScienceDirect bazasi ishlatildi, Scopus yoki Web of 

Science qamrovi kengroq boʻlishi mumkin edi. 

Kelajak yoʻnalishlari: 

 Oʻzbekiston va postsovet hududida mahalliy kod almashinuvi tadqiqotlari 

 Sunʼiy intellekt modellarida oʻzbek tilidagi kod almashinuvi 

 Koʻp tilli bolalar va taʼlim kontekstida kod almashinuvi 

XULOSA 

Mazkur bibliometrik tahlil shuni koʻrsatdiki, 2002–2025-yillar oraligʻida kod 

almashinuvi jarayonining bilingval shaxslarda psixolingvistik xususiyatlari 

boʻyicha olib borilgan tadqiqotlar soni barqaror oʻsib bormoqda. Eng faol davr 

2019-yildan boshlanadi, eng koʻp nashrlar AQSh, Xitoy va Yevropa 

mamlakatlarida, eng faol jurnallar – Journal of Pragmatics va Language & 

Communication. Ushbu tahlil Oʻzbekistonlik tadqiqotchilar uchun yoʻnalish 

belgilash, mavjud boʻshliqlarni aniqlash va yangi loyihalarni rejalashtirishda muhim 

manba boʻlib xizmat qiladi. 
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